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VERSUS Primus.’

: beffe dro mammen pé Ifracls [Gnner, form woro bowoms
med [amtelige fine bushdll foljaktige til Egypeen,

Obfervatio I. Ad idiotismum Lingva Hebrza per-
tinet foco Pronominum ddbibere ipfa Nowmina revum vel per-
Jfonayum: Nos non minus puram quan* veram amamus
translationem, ob eamque cauflam Pronomen boroz lo-
co Nominis Faacob, quod in textu eft, pofuimus, Sex-
centa exempla hujusmodi enallages obfervavit Prafes
nofter in nova idea emendatioris interpretationis Libri
Genefeos, Ea hec loco adponeremus nifi chartz angu-
ftia prohiberet. ‘Tanto autem confidentius hoc loco fe-
cuti fumus regulam, quam is ¢toties inculcavit, quod i-
dem fa&um videmus in Specimine nova translationis
libri Genefeos, qua nuper typis evulgata eft.

Obf. H. Nomen nv2 hoc loco dushdll interpretati
fumus, non quod Jus prorfus ineptum judicavimus, fed
‘quod prius fenfum loci aliquanto clarius reprazfentat.
‘Homines enim rudiores, in quorum gratiam, quam fie-
ri poteft, clariffima adornari debet translatio, notionem
edificii difficilios negligunt, cum nomen bus {onari aa-
diunt. Sed hanc quidem emendationem minoris efle .
ponderis, ipfi fatemur, non magnopere repugnantes, fi

is alteram voculam judicet retinendam, rterea fami-
liamm hoc nomine denotari certum eft. : :

Ob{ II. Verbum NY3 fequente particula NN tuetur
notionem yerbi compofitis komma med, félja med, Nos
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fit. repetitionem . particule med evitare . poflemus. fynony-
mum vera féljaktig elegimus, idque eo rectius, quod
numerofiorem reddit fermonem.

Obf 1V. Wy hoc modo pofitum wnumgquemgue fi-
gnificare, vel tirones lingve Hebrz® norunt. Quod vero
ad vocabula Svecand bvar och en & [amtelige adtinet gidem

rosfus, fignificant, & Hebrao -zque bene’ refpondent.
ofterius vero nobis vifum eft commodius ob rationem,
uam obf, Il adduximus. Sed & hzc ad minutias re-
erri patimur, nec repugnamus; {i quis potius fic trans-
fecre vellet: fom bvar och en med fitt bus félgde bonons
&c. Num vero hzc verfio amoenius fluat, judicium
penes lectores efto. - TR

VERSUS fecundus tertius & quartus,
Obf. 1. Hi verfus cum fola contineant nomina. pro-
_.pria_hic omittuntur. Interea hoc obfervamius amcenius
fluere orationem, fi copula ocd tantum inter ultimum
& penultimum ponatur, quamvis non magnopere dis-
3 gliceat, fi toties repetatur, quoties vau repetitur in He-
: brzo, quippe quod fua ratione, quamvis minuta fit,
non prorfus deftituitur. i SR,
Obf. 11, In hujusmodi nominibus femper retinendam
efle arbitramur orthographiam ufu receptam, quantom-
vis Hebrzo repugnat, Nam in hujusmodi-rebus jufto
{crupulofiorem efle parum judicii arguit, :

63T VERSUS quintus, ; .
Men bela Saacobs affomma befteg fig til Aol ORRg
M Al

Obfl I Formula 9p¥ v YN¥Y, que ad litteram
valet: fom voro utgdngne utur Facobs lér, in'lingya qui-
< dem
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dem Hebrea euphemismum fapit; tantumque continet
vetecundixy “quantum aures orientalium’ poftulané, fed
nobis tamen, qui magis. delicate utimur palato; non pot
telt non offendiculo efle, nifi adhue honeftiori circum-
loquamur verbo, qued, nobis invocabulo efkomma inve-
nifle - videmur, Si Mofes apud nos fcripiiffet, eadem
fortaflis formula ufus fuiflec; fed alia in oriente ufu re-
cepta erat. : s ; ;

. Obf I, Vocem WED, anima, per fynecdochen partis
pro toto, fignificare Zotum bominem, quem. Svetice per(osm,
vocamus, res; eft certiffima, nec ulla eget demonftra,
GORG, “"Ne ke A e OMR A0
‘Obf L. §i quis' querat, unde voces: befleg fig tily
. habeamus, ei refpondemus, latere hanc fignificationeny
in'verbo 1%, modoadtendaturad remipfam. Formula: vz
vafd och[imonga perfoner,&formula: beftiga figtilfi eller fEmirn
gaperforer,unam idemique fignificant. ‘Sthocagnofcisoptid
nem nobis concedisliberam; quaufi {amus, ameeniorielecta,

'ObL IV, Quod formulam 1157 novy  reddidimus!
sed FofephJom var forut,id neminem offendere debet.
Senfum 'exadte expreflimus, idque genuina lingva Sve-
canz formula. Quid" ulterius requiris? Nec vau, inquis,
med ; neé A, var férut, fignificat, Immo, vero {ignificat,
Nonne Jofephus prius in AEgypto erat, quam illac pro-
ficifceretur’ Jacobus? Et ‘nonne  Jofephus- ceteris Jacobi
pofteris :adnummerari debebat; fi ‘numervm- explerent
feptuagenarium? Coll: Genefeos “caput XXVI. g'eq: &
lace ' clarius  videbis Jofephum-hoc| numere’ continert:
Redde tu Y, oeh , &M, vai, 8P omnesfatebufitar, tetu-

- Pl T
: i

ci tenebras prepofuifle. Nos veram-& ‘claram’dedimus -

i

interpretationem.  Hoc fufficit.
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VERSUS fextus. -

Ben ndr Fofepb och alla hans bréder, famt alle the]
Jomn then tiden Jefvat bade, woro dide,

VERSUS feptimus.

Poro Ifvacliterna Sfvermittan frugtfamme, och hlefva
Jnart [i talvike och manflavke, at, bela landet of tbem
upfyldes, 2

Obf. 1. Hos duos verfus ideo conjunximus, ut clarius
adpareret nexus; quo copulati funt, alteroprius, altero poite-
rius propofitionis membrum conftituenre. In hujus modi
propofitionibus vax & pretafin & apodofin incipit, ac pri-
ori quidem #dr, pofteriori vero fZ reddendum,'qua
tamen pofterior particula {zpius omitti folet. = Exempla
-hujusmodi propofitionum colligere & defcribere, eft de-
cimam partem Sacrz paginz colligere atque defcribere:
vide fis Gen 1V: 9 VI. 15 XVIL 1. XIX. 15 XXIV.1 XXVL
7. XXVII: I XXIX: 31. XXX: I. 25. quz loca hoc modo
in novo fpecimine verfionis Svecanz Genefeos translata funt,

Obf. II. Formula ™1 5o, Ad litteram rede
quidem reddi poteft; bela thet fligtet, fed clarior tamen
eft fenfus noftrz translationis. Prior enim rudioribus vi-
deri poffet non generationem, fed genus notare, quod
falfam pareret fententiam. : ;

Obf M. E2xy & firmum & multum valet, adeoque
rediflime Svetice redditur vera manflark, quod utramque
notionem complectitur, eoque redtius hic utraque
conjungitur, quod &rxcedit nomen, cujus notio mulcity-
dinem importat, & fequitur verbum, quod implendi

- fignificationem habet, , 1

(ObL IV. 2N talrik, numerofus, proprie tjock fom grét.
Radix enim fpiffandi fignificationem habet, fyetice r,gm
I . bop

L
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hop, at det Bliv tjockt fom grét, unde terminus phérh‘iﬁ}
ceuticus Rob, pu_lmmttm » 705, grét, ; 3

VERSUS octavus. s ‘
Tmedeltid freg  pid then Egyptifka throwern' en ny Kot
pung, fom icke v%[z‘ef bvad ?ﬂb bade. varit® fér ﬂ'zy man.
- Obf; L Vau in verbo T3P iuterea, imedeltid, Hze
particula eft verus quidam Protheus lingve Hebraza,
in omnes fe formas vertens, Quam hoc loco ipfi tri-
buimus fignificationem, ea & textui convenit & ufui
lingvz, Vide fis Noldii Concord:Part. L H: N 33, -
Obf 1I. Vox zhron in ipfo Textu Hebrzo explicite
non extat, implicite- tamen latet in circum{tantiis Tex-
tus, Subjetum eft PD Rex & pradicatum c=p\y furre-
xit,; adfcendit, Quorfum vero adfcendit novus rex nis
{i in folium. Amcenius certe eft figa pi throm, quam
fimplex /24 up vel fliga up. Neque enim ex ufu lingvae
Svecanz eft, pofteriores duas rationes loquendi de re-
gibus adhibere, ‘ :

Obf. 'IlI. Nec jufto liberius reddita’ 'eft formula:
HOYV' AN YN Ywn.  Iplum enim fenfum adequate
exprimit, néc plus, nec minus, quam in Textu eft;"-
dicens. Sermo quidem eftde cognitione Jofephi, fed non de
illa, quz ex confvetudine vitz nascitur, verum de alia,
que vel exledtione annalium, vel ex narratione popularium
hauritur. Senfus igitur eft, quod regi non conftabat,
quam bene de patria fua meritus foiffet Jofephus, Hinc
transterre potuiflemus : Som icke viffe bvad for flova
2jenfler .70}:’;;5 bade gjort bans wike, nifi nimiz libercatis
ufpicionem in vestendo effugere veoluiflemuns, Medii
tutiflimi ivimus. : , :

.
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VERSUS Nans; ¢ <

Thenne bélt ett [ddant tal til fitt folk: I [en at thet
Ipaelitifka folket dr talvikare ogh mapflarkare dn vi.
« ODbL L. Nnom%w 8 Jdixit Sveticey bawfade.. ‘Quis ve-
re non fg,'r;t'i; , formuldm, bex talte, & thenne talte unum
idemque effc? Sed tala & “hilla tal itidem idem valent.
Rex in concione _tp'(‘)'pqi_i_:vquaj faciebat: ergo fermo e-
Jus-ameeniori illa formula exprimitur rectivs.
1. Obfy: L - Particula 127 & radici {30, prefentem effés
de loco (& :tempore, 'pro ratione circum{tantiarum,” adhi-
beri folet,valetque; 8¢ bdr, &: fe mu- Poft verbafenfuum
bi’;ti;rng--:eddi_tu: ,verbis expe.rlundl, fiwna, erfam, blif-
va varfe. ~Vide novum Specimen translationis Genefeos

XXI:.19. XXII: 31.. Hoc modo hoc loco etjam optime

foldiiareoets 1 sy o o i i

, | --VERSUS Decimus, | ./ "
Liter os genom nigon klok tilfdllning ﬁrtrycka them,

emedan thet dr til befavande, at, om the dn vidare fd. fors
oka fig, kunna the, i fall nigot krig [kulle upkomma, f6-
rena fig med vira fiender, fI2 ned os, och draga [in vig
wtur jandet.) - . __ R L AT PR TR

Obf. I. Verbum &2oH, ut ex Arabismo conftat,
proprie fignificat. compaium & - [olidum: ~Hic ftatus eft
effectus. compreflionis. Hinc adive i notat  premere;' op-
primerve, trycka, fovtrycka, In Sacris vero litteris fapiffis
me valet fepientem efes q:.d. {olida gaudere ftientia;
guod , ubi de pfeudopoliticis agitur, idem eft, ac calli-
dum ac verfutum effe. In hithpael vero, e vel fapientes
& prudenter, wvel callide & verfute gerere fignificat, Nos

utram.
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titram@ue' notionem  hic ‘¢onjunzimus, quia’ fic ‘contex-
tui, qui callidum confilium, & violentum effetum fimul
infinuat, optime fatisfaGum iri putavimus. Ratio hzc
eft, quod Hebrzi fzpe wverbis' utuntur in{ignificatione
pragnante, quz & cauffam & effectumocompledicar.

VERSUS Undecfmu's. ;

T3l félje bivaf [atte the befalluingsmdn Ofver thems
builcke flulle priffa  kromodagsvirk utaf” them, och pliga
them med fvart fifinings: arbete; emedarn taan bélt pi at
}e’j:;f//t‘a Pithoms och Raumfes, ther Pharao bade anlagt for-
wddsbus. : : irgtinl meal

b
i

" Obf. I. Vau fzpilfime fignificat fequelam ex przce-
dentibus, reddique debet: idev, rtague, atque its Vide Nol-
dii Concord. Pact: N. 26, 49. 61. Verba: ¢ félje bivaf,
‘plenioreny & clariorem pariunt fenfum, quam vel fola
“particula och, vel gemina och [dledes. 2

Obf. II, N {ignificat fzpe primcipem, fed fepe ets
jam hominenmy quemcunque praftantiorem, guz aliis
preficitur. Fogd %z Befallningsman idem Svetice valent ;.
‘Quoniam vero vox jw; Uti jam monuimus, : etjam
-principis notionem tuetur, honoratiorem elegimus ad-
pellationem, . 0 ; '

Obf. 1L, B materialiter #r/butum {ignificat, quod, quos
miam hic non'in peccuniis tribuendis, fed in operis fa-
ciendis confiftebat, redtius hoc loco dagsvirk redditur.
Quod "ad vocem £Arozo adtinet, nos non magnopere
movebit, {i quis eam -deleverit. - Interim tamen hz o-
perz revera erant &ronodagsvirk, quoniam non privas
tis, fid publicis inferyiebant utilitatibus,

Ob-
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Obf. 1V. Quod ad verbum prefz adtinet, id quidem
exprefle in text: non extat, in [enfu tamen latet. Pra-
terquam enim, quod quisque facile fentit, bas operas
ab Ifraclitis vi exaftas fuifle, etjam ‘in voce DD ratio in-
venitur. DODH enimi, unde defcendit, proprie figuefacere
fignificat, quod commoda metaphora deinde ad ener-
vationem & debilitationem  transfertur, Si quis matta,
quam prefa mallet, nos facile confentientes haberet,

Obf} V. 133, de urbibus ufurpatum, duplicem habee
fignificationem, exffruendi & muniendi , oblervante Per-
- illuftri &, D. Micaélis in Mofaiches Recht I: Th. p:82.83,

Utram f{umferis, perinde et. Nobis pofterius huc re.
_ &ius-adplicari videtur, propter geminum NN quod no-
minibus urbium prafigitur. , .

3 > Obf.- VL. {33, emedam man bélt pi&e. Vau fzpe cum

- fignificare, conftat ex numero 58 apud Noldium. For-

~ : ma vero futuri apud Hebrzos {zpiflime continuationis
Aignificationem importat, ut notiflimum eft,

Obf VII. Sive {impliciter arbete, five fiffwings ars
bete reddideris, res eodem fere redit. Interim tamen ex
contextu conftat, in quo operz Ifraglitarum confifte-
rent, & cui fini eis impofitz [eflent, Id enim genus laboris
erat, quod Sveci Marfirands arbete adpellant. Circa
munimenta eftruenda occupate, & ‘ad miferum popu-
lum enervandum comparate erant operz, quas facere
cogebantur, i :

VERSUS Duodecimus,

| Men: ju birdare the pligade them, theffo ymmogare
% ‘ forika

a8
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fbrékee och uthredde the fiz, [ af Egypticrna ¥lflut vore
vilt lla bildne med tbeﬁg""' 4 R o ;

- N
Obf. L Pronomen "N refertur ad nomen ==y,
popielus, vi 9. Ad litteram igitur reddere debuiffemus:
thet, Cum vero pp nomen colle&ivum fit, & in fine
.verfus occurrat Nomen plurale SNyW»13, them transtu.
limus, idque eo redtins, quod noftrz lingve - indoles
conformitatem poftulat, {zpeque magis ad {enfum, quam
fdl litteram; in hujusmodi conftructionibus, refpicere

olet, ; :

Obf. II. Voces ba s 139 etjam #hemr transtulimus,
quia fic melius fluit fententia, qu aliquid duri patére-
tur, {i poft bis repetitum Pronomen ipfum demum No-
men poneretur, Alias in L, H. frequentius occurrere
enallagen Nominis pro Pronomine & contra,notiflimurm
‘eft. Hanc in Svecana lingva, invito ipfius genio, retinere
velle, fuperftitiofum eflet. Quare etjam nomen Egyp?s-
erna, peripicuitatis caufla ex contextu [umtum, adponere
non dubitayimus, el

“Obf. IL. Quod ad vocem #lflut attineet, cuilibet e-
am delendi potéftatem permittimus, i fupervacanea vi
‘deatur.’ Faterea nobis vifa eft ad fenfum pertinere, Vau
{xpe tandem denotat,  Tandem vero,Svetice dndieligen, &
#]flut “fignificat. © Si“cui magis placeat adverbium' om4-
der, niec nobis magncpere difplicebit. R

w0 Obf. IV, Formula: varae illa billen med nigon, bona-
per fe eft, & hoc loco optime  exprimit vim ‘verbi
{1 p-- Hoc verbum,de corpore ulurpatum, pangendi &
fecandi {ignificationem habet, ad animum vero relatum,
angere fignificat, Svetice a%a,_gf:a'lja. Jam vero varia

& : {unt,
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funt, quz animum angere ac coquere poflunt, . In his
etjam metus eft. Metuere igitur {ignificare poteft. Sed de
metu ditum eft dudum lll® curz, quz ex novo hoc
experimento nafcebantur in animis Zgyptiorum potius
inopiz confilii ortum debebant, ob eamque cauflam,
rectius generaliori formula exprimuntur, : :

N i
VERSUS‘--D_§9mus Tertius

The tvingade them ﬂt‘ﬁz’«:med bugg och flag at arbeta
[éfom trilar. /

Obf. 1. Loco Nominum hic Pronomina, pofuimus,
ob rationes, qnas f{xpius adduximus, nec hic repetere
vacat, . :

Obf. II, '!.SV fervum effz, laborem f{ervilem fuftinere,
In Hiphil D2V dmponere alicui Jaborem [ervilem, tvinga
¢en at arbeta fom en flaf.

Obf ‘IT WNa=, per bugg och flag transtulimus, Hoe
novum eft. En vero rationem. 938 verbum eft ono-
matopoéticum, & proprie fignificat forum frack vel prack,
qui inter cedendum exaunditur. Proxime vero, i&um in-
ﬂz’ﬁ'ere pugno, vel loro, vel baculo, Deinde, digitis pedi-
culum confringere,quod fuethice knickavel knappa dicitur,quee
verba etjam in noftra lingva ad onomatopoética refe-
runtur. Przterea, {éz’mr conjéz‘mre valet, etjam ob fouum,
quem hic actus efficit. Ex eodem fonte derivari potuit
notio flaccide auris, quatenus ex alapis hzc labes oriri
poteft.  Ex ‘alapis deinde reddi poteft ratio, cur odium
_inter conjuges donotet.  Lapfus autem in fermone ex fo-
no primum dicto facillime deducitur,

VER
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VERSUS Decimus Quartus.

Och gjorde them ficlfva lifvet bittert gemoms [virt ar-
bete, althenftund the icke allenaft mifte gjéva bruk , och [li
tegel, utan ock férvidtta allebanda [yflor pé Landshygden,
oci under alt fitt arbete ibland them biifva bemitte med

bugg och flag.

Obf. I. Ad litteram fic reddere potuiflemus: med
" bruk och tegel och allehenda arbete pd landet, {ed, noftro

quidem jmﬁcio, & nervofior & ameenior eft, quz in tex-
tu adparet translatio.

Obf. B A, iuter eos, poteflt etjam reddi: b eis. Prius
nobis videtur melius. ,

_ VERSUS Decimus quintus,

Theflutan ldt. Komngén"af Egypten til the Hebraifka
guinnornas jordgummor , af bvilka then ena bette Siphra,
af&‘-rté;en andra %‘aa, afgd en befalluing

"Obf: I Vau etjam infuper & pretevea fignificat, ut
eonftat ex Noldio, num 32, 3 :

Obfl II. YN non tantum generatim dicendi, fed
etjom {peciatim. precipiends fignificationem habere, vel
ticonibus notum eft. fam vero mandare & mandatum
edere unum idemque eft. Nos pofterius ideo elegimus,
quod fic aptius quadret hic verfus ad fequentem, in cu-
jus fronte idem verbum repetitur. :

VERSUS Decimus fextus.
o Af thetta innebdll: nir 1 betjenen the Hebraifka qvin-
; Bz norne
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noyne vid theras wederkomf, (2 [Rolen i gifoa akt pd bdg-
ge kénfkilnaderna ; dr thet en fou, [ fkolen I déda bonom,
men iy thet en dotter, [ [kolen I Idta bhenne lefva :

Obt. I s hoc loco reddi non. poteft & dixit,
och [ade, quia neque réx immediate locutus eft cum
obftetricibus, neque fic apte cohzreret {ententia. cum
commate przcedente,

Ob(. 11’ Vocem B3N per Euphemismum transtus’
limus bigge kénfkilnaderna. > Alias par lapidum  Svetice
fenparet, reddi deberet.  Sellam parturientium plerique

» . interpretantur, fed {ine idoneo fundamento. Pura enim
puta” utuntur conje@tura, Noftram fententiam fic pro-
bamus: I:0 1 2N, eben, | 2N, oven,eodem jure /apidem valet,quo’
NEN & NDAN didionem, aut verbum, 3V & D \Ninfidias,
TNE& W longitudinem,NOS 8 OV ompbacem, DU D &

g LW\ 2 @roma, DWI3 & DWE pluviam,NOn & O defedlum,
, POD & POND, dilcedinem, 283 & W doloyem, TRYEK DYY
o5, robur, M\ & 3N latitudivem Y2V & ¥ N guar-.
tampartem {ignificat.” Unde prono quafi alveo fluit, miaws
in duali, formaliter valere ‘par lapidum. L T

Obf. 11I. Quod ad conftrudtionem adtinet, duo ad-
tendenda funt. o Verbum NY widere {ignificat, fed cum
fequitur particula b', verbum valet compofitum, infpices

- ve, obfervare, gifva akt pd, [e' efter. "“Sic conftruitus
famila verborum videndi v. c: VW I Sem: IX, 24 M1
Gen. XXIV, 49. =pp Jer XXX 20. IX. 24. 25. IL 22. 23.
XXIX. 32. Hof: II. 15. XIL. 3 Zeph. L. 8. 9. 12, IIL. 7.
nnn Eft IX, 26. 2:do prafixum hic non copulativam,
fed redditivam efle particulam, quz refpondet Syecanz

: - i parti-
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particule /4, (}uando huic przceflit particula #dr. E-
xempla hujus {ignificationis, in hoc iplo commate, in
verbo (MDY, & commate 19 in verbo Y73 occurrunt,
Sexcenta hujusmodi exempla adducere poflemus, nifi
anguftia temporis prohiberet, :

VERSUS Decimus feptimus.

f'/!en Jordgummorna byfte [idan fruchtan fér Gud;
the e giorde gf?jom Konungen i Egypten them befalt bade,
utan lito [vembavnen lefva. shinmul T sThie

Obf. 1. Fruckta Gud & byfa frucbtan for Gud proi
pofitiones plane zquipollentes funt, fed pofterior = effi-
caciorem reddit - orationem. . Poflet etjam reddi:« voro
[2 Gudfruchtige, nifi vero_ eflet’ {imile, . mulieres genti«
i’e‘iﬂ potius fervili, quam filiali Numinis amore imbutag
uifle.

VERSUS Decimus O&avus, ~ |

Tberfé-rej lat ban kalla ‘jordgummo%m for fig, och fei
de til them: Hui bgfven I begitt them obérfambet, at 1
létit fvenbarnen lefua,

Obf. I Quod vau {zpius fignificat ideo, therfore,
tot docent exempla, & tam clare oftendit contextus, ut
de wveritate hujus interpretationis nemo dubitare pofit.
Videatur Noldius num 26. Si zum¢, 22, redderes, eo-
dem res rediret, fed particula’ cauflalis hic locum recti-
us tueri vifa eft. ;

Obf; II. Loco Nominum Regis Egypti & obftetri:
Bs cum
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eum Pronomina Han & them pofuimus, quia hoe finit
Hebvaismus ; & idem poftulat Svecanwismus. Interim fi
quis Nomina exprefla mallet, non magnopere repugnare-
mus, . Geniom utriusque lingve fervare voluimus,

Ob{. III. Voces M7 92+ ad litteram reddi debu-
isfent thenna fuken, fed cum ' ea quidem translatio,
noftra in lingva, offendere videatur aures, fenlum ex-

imere maluimus. | ‘Nunc in mentem venit formula
gfrecana.-: Hoi: bafven. i gjort thet fleget, fed eam hic
adpofuifle fufficiat. - :

"VERSUS Decimus Nonus,

i Men govdghmmorna foarade Phavao: the Helvaifte

THROY e iz’&m icke the Egyptifka, atan dvo [2dana vill-
%«,m the foda fram foftren, inman jurdgummorna bin-
na til them. - e

: Obf. I. Non equidem ignoro, hoc loco variantem
~ effe lectionem. Nihilo tamen minus eam expreflimus,
quam- textus typis expreflus habet, idque ideo, quod
aobis vila eft efficacior,& plus: excufationis continere,
quam altera leGtio, qua loco ferarum nomen obffetrie
ces habet. Nobis certe in mentem venit, obftetri-
s, ut fufpicionem inobedientiz a fe amolirentur,
fon. wntum duro hoc nomine infigniviffe feeninas
Hebrezas, fed eo etjam affectuillud enunciafle, ut regi vide-
rentur innocentiffima, :

Obf: 1I. Quod particulam \> per wfar reddidimus, ni¥
hil importat vitii, Vide. I Reg XXI, 15, 2 Reg 1. 4 &
¢onfer Noldium num 23, i £

VER-
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VERSUS Vicefimus.

. Hirmed balp Gud Fordgummorna Iyckeligen -ifmz'i!
SJaken, och folket fick dn ytterligare tiltaga ba'i' i antal
och [lyrka. : :

Obf. 1. Hunc effe fenfum hujus verfus, nobis qui-
dem perfvafum habemus, quandoquidem ipfi nec figni-
ficatus verborum, nec contextus‘repugnat,id quod nunc
curatius oftendere conabimur.

Obf. 1. Quod ad verbum =©*“) adtinet, generatim

guidem, benefacere 'fignificat, hic vero -fpeciatim  illud

efignat beneficium,quo Deus obftetrices in prz{entiarum

ornaverat, Quodnam vero illud erat! Regium manda-

tum de jugulandis infantibus mafculis Hebrzorum trans-

greflz fuerant, Hoc facto fe irx Principis ‘obnoxias . fe-

: cerant. ~ Qvum vero. in jus vocatz cauflam dicerent,

" fua Deus providentia efficiebat, ut Rex in ea excufa-

tione , quam adferebant, adquiefceret, nullam illis poe-

nam neglecti mandati irrogans, Interea nec przmia vire

tutis naturalia hic excludimus, nec ea, quz ex grato If-
raglitarum animo in illas forte redundabant. utrums

ue beneficium eft DEI, qui & naturam condidit,& ef-

> g:&us_ naturz dirigit. Optimum vero beneficium, quod

obftetrices hisin circumftantiis fibi optare poterant , fing

dubio erat liberatio ab ira Principis, ejusque effectibus.

.Obf. IIl. De prafixo wax, non opus eft, ut. multa mo-
neam. Hzxc particula, inter alia, afgue, ita, & in bunc
modum fignificat, ut patet ex Noldii num. 61. Svethice igitur
valet; féledes. Sed bérmed paulo clarits idem indigitat.

Obf
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Obf, 1V. Idem vav, in verbo 3NN\, dn yiterligare
reddedimus. Hanc notionem fepius tuetar hxc particu-
la, ut conftat ex num 40 apud Noldium. Hinc inter-
pretationem poftulat-etiam contextus, quod cuilibet le-
ctori conftat. :

VERSUS Vicefimus pririus. |

Men ' folgden theraf, at jovdgummorna hade fruchtat
‘Gud, och Gud therlgenom bade befkyddat Yraéliternas barn,
blef dock endteligen then, _ .

Obf. 1. Hic vetficulus plures habet nodos, quos  ta
men ‘non fecuifle, fed (olvifle videbimur, {i rite expen~
dantur, quaz mox monituri fumus.  Primum quidem
‘verbum S, quod alias fieri & accidere fignificat, {zpe
cafum adverfum involvit, quod vel nomen inde deriva-
tum 11\ oftendit, Formulx : 2berpd, fkedde, & félgdes
theraf var then, fenfu nihil differunt, fi abfolute confi-
- derantur, hic vero commodiorem efle pofteriorem, quis-

ue facile perfpicit, adeo_ut ulteriori demonftratione non
1t opus. >

Obf II. Quod Deus fit (ubjeCtum pradicati WYY,
adgnofcunt omnes, Id folum queripotelt, utrum Nomen
Gud, an Pronomen Aax hic {it exprimendum. Prius no-

bis ideo placuit; quod fenfum parit clariorem.  °

Obf,. II. Non dubito fore, quibus miram videri
poflit, unde notionem Jefbyddac exfculpferimus. Sciens
dum igitur eft, verbum ;¥»yin lingva Arabica fzpis-
fime occurrere in {ignificatione fegend; & protegendi: Te-
gere itaque filios eft protegere, Syethice be/gda'a. Ne ve-

1o
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ro quis hanc verbi notionem ideo in dubium vocet, quod.
ex Arabica Dialeto haufta {it, obfervafle juvabit,eandem
etjam in Sacro Codice Hebrzo aliqua fui veftigia reli-
quifle, Exempla f{i defideras, peti'ea poffunt ex Prov.
XIIL. 16 Echel. I. 9. Ezech: VII. 20, XVIL 17. ut alia o-
. mittam, quz videre licet apud Perilluftr. Joh, Dav Mi-
- chaélis in Anmevkungen =u dev poétifchen Umfchreibung
des Prediger- Buchs Salomons be/ Cap 1. 9 Confer et-
jam Beurtheilung der Mittel &c pag 3. & Alb. Schultens
animadverfiones Philol pag 28,

Obf. IV. Si cui magis placeat fignificatio augendi,
quatenus de incremento numeri Ifraglicarum per totumt
caput fit mentio, poterit & ea verbo tegendi fubesfe.
Verbis enim tegendi freqgenter {ubefle notionem mul-
titudinis , vel tironibus notum effe poteft ex Joh. Si-
monis Lexico Man. Hebr. & Chald. nec non Arcano. For-
mar paffim., Sed nos priorem ideo praferendam jue
dicamus, quod res tecte fiebat & occulte.

Obf. V. Pronomen B> utpote malc. gen. commo-
de referri nequit ad obftetrices, multo vero cemmodius,
immo commodiflime ad Ifraelitas. Huc referuntpluresv.g-
Hackipanius in Not. Philol. Varenius in Decade Mof.
Paul, Fagius in Translat, Przcip. Vet. Teft. collatione, Zei-
bigius in Bibl: Exeg. Sed auforitatibus pugnare nolu-’
mus, ubi rationibus pugnare datur. Nihil in Sacro Co-
dice frequentius enallaga Nominum & Pronominum, quod
tamen hic exemplis demonftrare non permittit brevitas.
Et res ipfa loquitur, pueros Ifraclitarum confervatos fuiffe.
»& Genetivi & Dativi nota eft, prout ratio contextus
fert. Hic aut Genitvi aut Dativi commodum notantis
notam exhibet. Res eodem recidit utrumcunque {umferis,

L : Obf.
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Obf. Quod vocem D P2 harn reddimus, fequentes
habuimus rationes I:o Si vel maxime domos interprete-
ris, res tamem eodem redit, cum nomine domotrum

fic intelligantur familiz, & nominatim filii. 2:do fi for-

mas Jpectes nominis, contrattum efle poteft NY2and 3,
ut N a N13. - Radix utrivsque eft M2, qua non tan-
tum _edificare, fed etjam liberis angeve fignificat, quod
conftat ex Gen: XVI 3. XXX, 3. Malach: IIL. 15.

VERSUS Vigefimus Secundus.

At Pharao lit til alt firt folk utgd en befallning [i
Yydande : alla fvenbarn , fom fédas, fRolen I kafta i Nilftrém=
- wen, men alla pigevarn fkolen i lita lefva.

& DG




